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Ce manuel a pour objectif de guider l’utilisateur dans l’utilisation sûre et efficace de ce produit.

1. IDENTIFICATION DU TRAVAIL ET DES TÂCHES

Outil manuel utilisé pour marquer avec précision l’emplacement des trous ou des perçages sur 

des surfaces telles que carrelage, murs, bois ou métal. Il permet un alignement exact lors de 

l’installation d’accessoires ou de perçages.

2. ÉVALUATION DES RISQUES

2.1. Identification des risques

• Coupures ou piqûres par contact avec des surfaces irrégulières ou tranchantes en cas de 
mauvaise manipulation.

• Blessures par contact avec des surfaces irrégulières ou tranchantes.
• Glissement du marqueur pendant son utilisation pouvant provoquer des accidents.
• Projection de particules si utilisé sur des surfaces poussiéreuses ou avec des résidus.

2.2 Évaluation des risques

Danger Conséquence Probabilit
é

Gravité Risqu
e

Coupures ou piqûres
Blessures

légères

Moyenne Moyenn
e

Moyen

Surfaces irrégulières Blessures aux mains Moyenne Moyenn
e

Moyen

Marqueur usé Perte de précision Élevée Faible Moyen
Glissement Chocs ou erreurs de

marquage
Moyenne Moyenn

e
Moyen

Projection de particules Blessure oculaire Moyenne Élevée Élevé

2.3. Mesures préventives face aux risques identifiés

• Porter des gants de protection lors d’une utilisation prolongée ou sur des surfaces 
rugueuses.
• Porter des lunettes de protection si l’on travaille dans des zones poussiéreuses ou avec 
des résidus libres.
• Tenir fermement le marqueur et appliquer une pression appropriée et contrôlée.
• Vérifier que l’extrémité de marquage est propre, droite et sans déformations.
• Ranger l’outil à l’abri lorsqu’il n’est pas utilisé.

2.4. Mesures correctives en cas d ’accident
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• Coupures : Laver, désinfecter et couvrir avec un pansement. Consulter si la plaie est 
profonde.
• Blessure oculaire : Rincer à l’eau claire et consulter un médecin.
• Chocs ou erreurs de marquage : Évaluer la zone, ajuster la technique ou l’outil.

2.5. Évaluation de l’efficacité des mesures

Vérifier que les travailleurs utilisent correctement le marqueur et effectuent un entretien approprié. 

Renforcer la formation aux bonnes pratiques.

3. INSTRUCTIONS D ’UTILISATION

3.1. Aspects à prendre en compte lors de la préparation à l’utilisation

• Vérifier que le marqueur est en bon état.
• Nettoyer la surface à marquer.
• Préparer l’outil et l’environnement de travail avec un éclairage adéquat.
• Porter les EPI appropriés.

3.2. Aspects à prendre en compte pendant l’utilisation

• Placer le marqueur au point souhaité.
• Appliquer une pression contrôlée jusqu’à marquer la surface.
• Retirer avec précaution et vérifier la marque avant de percer ou de forer.

3.3. Avertissements
• Ne pas utiliser le marqueur pour frapper ou percer des matériaux.
• Ne pas l’utiliser si l’outil est endommagé ou plié.
• Ne pas laisser à portée des enfants ni dans des zones de passage.
• Ne pas permettre l’utilisation par des mineurs sans supervision ou par des personnes non 
qualifiées.
• Utiliser uniquement dans des conditions d’éclairage adéquates.
• Ne pas utiliser en cas de fatigue, d’ivresse ou après avoir pris des médicaments ou 
substances incompatibles avec le travail à effectuer.

     

4. ENTRETIEN ET STOCKAGE

4.1. Nettoyage
Nettoyer la pointe et le corps du marqueur après chaque utilisation avec un chiffon sec.
4.2. Inspection
Vérifier que l’extrémité de marquage est droite et propre. Remplacer si elle est déformée
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4.3. Stockage
Ranger dans une boîte à outils ou un endroit sûr, à l’abri de l’humidité et des chocs.
4.4. Recyclage et environnement
Apporter à un point de collecte lorsque l’outil arrive en fin de vie, conformément à la 
réglementation locale.

5. CONTACTO Y SOPORTE

Si vous avez des questions ou avez besoin d’une assistance supplémentaire, n’hésitez pas à 
contacter notre service client :

 Email : comercial@bellota.com

 Téléphone: 0034 943 73 90 00

 Site Web : www.bellota.com

Nous vous remercions de votre confiance dans nos produits et nous nous engageons à 
garantir votre sécurité et votre satisfaction.

http://www.bellota.com



